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Consignes de sécurité importantes

1. Cet appareil peut être utilisé par des personnes dont 
les facultés physiques, sensorielles ou mentales 
sont diminuées, ou bien qui manquent d'expérience 
et de connaissances, à la condition qu’elles aient 
été informées sur la façon de se servir de l'appareil 
de manière sûre et qu’elles aient compris les 
risques éventuels. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l'appareil. L'appareil ne doit pas être utilisé s'il 
a subi une chute, s'il présente des signes visibles 
de dommages ou s'il fuit. L'appareil doit être 
maintenu hors de portée des enfants lorsqu'il est 
sous tension.

2. Ne pas utiliser et ne pas charger l'appareil dans des 
environnements extrêmement chauds ou froids 
(moins de 0˚C ou plus de 40˚C, au-delà de 85 % 
d'humidité), car cela pourrait affecter la durée de 
vie de la batterie. 

3. L'appareil peut être utilisé pour nettoyer des vitres 
extérieures, s'il est bien �xé en position sécurisée 

avec le mousqueton, dans des conditions de vent 
modéré, sans pluie ni neige.

4. Avant toute utilisation, utiliser le mousqueton pour 
verrouiller le cordon de sécurité sur une rampe 
intérieure solide, et s'assurer que le WINBOT est 
solidement �xé. 

5. Ne pas laisser l'appareil sans surveillance en cours 
d'utilisation. Pour éviter les blessures corporelles 
ou les dommages matériels causés par la chute 
accidentelle de l'appareil, s'assurer qu'aucune 
personne, animal ou objet fragile ne se trouve sous 
la zone de travail du WINBOT. 

6. Ne pas utiliser cet appareil en cas de tempêtes et 
de vents de force 10, ou dans des zones d'une 
altitude de plus de 2 000 mètres.

7. Il convient de s'assurer que l'appareil est branché 
pendant le nettoyage. L'appareil est équipé 
d'une batterie de secours qui se charge pendant 
l'utilisation. La batterie de secours alimente 
l'appareil s'il se débranche ou en cas de coupure 
d'électricité.

8. Ne pas laisser l'appareil sans surveillance lorsqu'il 
est branché.

9. Pour usage domestique UNIQUEMENT (y compris 
vitre extérieure). Ne pas utiliser l'appareil à 
l'extérieur ni dans des environnements industriels 
ou commerciaux.

10. Ne pas utiliser sur du verre cassé ou à la surface 
irrégulière, tel que du verre où ont été �xés des 
autocollants statiques, des af�ches publicitaires 

Lors de l'utilisation d'un appareil électrique, 
des précautions de base doivent toujours être 
respectées, dont les suivantes :

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS 
AVANT D'UTILISER CET APPAREIL.
CONSERVER CES INSTRUCTIONS
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ou des motifs en relief, a�n d'éviter que le verre ne 
se brise ou que l'appareil ne chute. Ne pas utiliser 
sur des surfaces présentant des espaces, telles 
qu'un morceau de verre avec des espaces ou 
des trous, ou deux morceaux de verre adjacents 
sans cadre avec un espace entre eux, a�n d'éviter 
que l'appareil ne chute en raison d'une �xation 
inadéquate. 

11. Utiliser uniquement des accessoires recommandés 
ou vendus par le fabricant. Utiliser uniquement 
l'adaptateur électrique fournis par le fabricant.

12. S'assurer que la tension d'alimentation correspond à 
celle indiquée sur l'adaptateur électrique.

13. Ne pas utiliser l'appareil sur une vitre dont 
l'épaisseur de l'encadrement est inférieure à 5 mm. 

14. Ne pas utiliser sur un verre de moins de 3 mm 
d'épaisseur ou sur des miroirs de moins de 4 mm 
d'épaisseur. 

15. Ne pas utiliser sur du verre ou des miroirs dont la 
hauteur de la poignée est comprise entre 70 et 105 
mm. 

16. Ne pas utiliser l'appareil sur des vitres grasses.
17. En cas d'utilisation dans un environnement à forte 

humidité, les performances de nettoyage seront 
affectées.

18. Conserver l'appareil à l'abri de la chaleur et des 
matières in�ammables.

19. Par temps de pluie, ne pas utiliser l’appareil sur 
une fenêtre extérieure pour éviter tout risque de 

dommage ou de chute de l’appareil.
20. Ne pas utiliser l'appareil s'il n'est pas fermement 

�xé à la vitre ou s'il présente des signes visibles de 
détérioration. 

21. Pour réduire les risques d'électrocution, ne pas 
placer l'appareil dans de l'eau ou tout autre liquide. 
Ne pas placer ou ranger l'appareil dans un lieu où il 
peut tomber ou être poussé dans une baignoire ou 
un évier.

22. Ne pas toucher la �che d'alimentation avec des 
mains mouillées.

23. Lors du chargement de l'appareil, ne pas le placer 
sur d'autres appareils électriques et le maintenir 
éloigné du feu et de tout liquide.

24. Veiller à ne pas endommager le cordon 
d'alimentation. Ne pas tirer sur le cordon 
d'alimentation, ne pas transporter l'appareil en le 
tenant par le cordon d'alimentation, ne pas utiliser 
le cordon d'alimentation comme une poignée, ne 
pas fermer une fenêtre sur le cordon d'alimentation 
ou ne pas mettre d'objets lourds sur le cordon 
d'alimentation. Maintenir le cordon d'alimentation à 
l'écart des surfaces chaudes.

25. Ne pas utiliser l'appareil si le cordon d'alimentation 
ou le réservoir est endommagé. Ne pas utiliser 
l'appareil s'il ne fonctionne pas correctement, a 
subi une chute, a été endommagé ou est entré en 
contact avec de l'eau. Ils doivent être réparés par 
le fabricant ou son intermédiaire de service a�n 
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d'éviter tout accident.
26. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit 

être remplacé par le fabricant ou son intermédiaire 
de service a�n d'éviter tout accident.

27. La �che doit être retirée de la prise avant le 
nettoyage ou l'entretien de l'appareil. Ne pas 
débrancher l'adaptateur électrique en tirant sur le 
cordon d'alimentation.

28. La batterie de secours doit être réparée par le 
fabricant ou son intermédiaire de service a�n 
d'éviter tout accident. 

29. La batterie de secours doit être déposée et mise au 
rebut conformément aux lois et réglementations 
locales avant la mise au rebut de l'appareil.

30. L'appareil doit être débranché avant de retirer 
la batterie pour procéder à la mise au rebut de 
l'appareil.

31. Mettre au rebut les batteries usagées conformément 
aux lois et réglementations locales.

32. Ne pas incinérer l'appareil, même s'il est gravement 
endommagé. La batterie peut exploser sous l'effet 
du feu.

33. L'appareil doit être utilisé conformément aux 
instructions �gurant dans ce manuel d'instructions. 
La société ne peut être tenue responsable de tout 
dommage ou préjudice causé par une utilisation 
incorrecte.

34. AVERTISSEMENT : N’utiliser que l'unité 
d'alimentation amovible GM95-240375-D fournie 

avec cet appareil pour recharger la batterie.
35. Le robot contient des batteries que seules des 

personnes quali�ées peuvent remplacer.
36. La prise et l'adaptateur électrique doivent être 

utilisés en intérieur.
37. En cas de fuite du verre à vide sur lequel opère 

le WINBOT, le retirer immédiatement après le 
nettoyage.

38. Avant le nettoyage, veuillez inspecter la zone de 
�xation du WINBOT pour détecter les petites 
particules. S'il y en a, veuillez les retirer ou passer 
à une zone exempte de particules pour éviter de 
rayer le verre.

39. Il convient de nettoyer le patin de lavage en 
s'assurant que toutes les petites particules sont 
complètement retirées pour éviter de rayer le verre.

40. L’appareil ne doit être utilisé qu’avec l’unité fournie.
41. Gardez l’appareil hors de portée des enfants lorsqu’il 

est sous tension ou en train de refroidir.
42. L’appareil doit être débranché après utilisation et 

avant d’effectuer toute maintenance par l’utilisateur.
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A�n de satisfaire aux exigences de sécurité de la 
FCC en matière d'exposition aux radiofréquences 
et aux circuits intégrés, une distance d'au moins 
20 cm doit être maintenue entre cet appareil et les 
individus lorsque l'appareil est en fonctionnement. 
Pour veiller au respect de ces exigences, il n'est 
pas conseillé d'utiliser l'appareil à une distance 
inférieure à celle indiquée. L'antenne utilisée pour 
cet émetteur ne doit pas se trouver à proximité 
d'une autre antenne ou d'un autre émetteur.

Classe II

Transformateur d'isolement 
résistant aux courts-circuits

Alimentation à découpage

Utiliser uniquement à l'intérieur

 Courant continu

 Courant alternatif

Mise au rebut correcte de ce produit
Ce marquage indique que ce produit ne doit 
pas être jeté avec les autres déchets ménagers 
dans toute l'Union européenne. Pour prévenir 
d'éventuels dommages à l'environnement 
ou la santé humaine dus à une mise au rebut 
non contrôlée, recycler l'appareil de façon 
responsable afin d'assurer la réutilisation 
durable de ses ressources matérielles. Pour 
recycler votre appareil usagé, merci d'utiliser 
le système de retour et de collecte ou de 
contacter le détaillant qui vous l'a vendu. Il 
peut recycler ce produit en toute sécurité.

Pour les pays de l'Union européenne
Pour obtenir des informations sur la déclaration de 
conformité de l'UE, rendez-vous sur https://www.
ecovacs.com/global/compliance
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WINBOT + Corde de sécurité Adaptateur secteur + cordon d'alimentation Manuel d’utilisation

Solution de nettoyage ECOVACS de WINBOT Tampon de nettoyage

 * Les figures et illustrations sont données à titre indicatif et peuvent différer de l'aspect réel du produit.

Contenu du colis

1. Contenu du produit

Manuel d’utilisation



32FR

Schéma du produit
WINBOT

Vue du dessous

Voyant d'état/ 
Bouton Démarrer/Pause

Buses de pulvérisation

Haut-parleur
Ouverture de remplissage

Ventilateur

Capteur d'aspiration

Rouleaux latéraux

Brosse autonettoyante

Capteurs sphériques

Traces de roues motrices

Voyant d'état

Buses de pulvérisation
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1

1. Mouiller le tampon de nettoyage

2. Tourner le tampon de nettoyage

3. Collez le tampon de nettoyage

Avant utilisation, mouillez le tampon de nettoyage.

Essorez le tampon de nettoyage pour retirer de l’eau. Pour garantir 
une bonne performance de nettoyage, essorez-le autant que possible.

Collez le tampon de nettoyage sur le velcro situé au bas du 
WINBOT, avec sa rainure correspondant à la marque bleue. 
Appuyez ensuite sur le tampon afin qu’il adhère fermement. 

Installer le tampon de nettoyage

Côté large

Côté large
Côté étroit

Côté étroit

2 Préparation avant utilisation
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Remplir le réservoir d'eau

Attacher la corde de sécurité

2

N'ajoutez pas trop de solution de nettoyage afin de ne pas faire déborder le réservoir.
N'ajoutez pas d'eau purifiée ni d'eau filtrée.
Veuillez utiliser la solution de nettoyage ECOVACS WINBOT. L’utilisation d’autres nettoyants pourrait avoir un effet négatif sur les performances de nettoyage.
Si la solution de nettoyage est épuisée, vous pouvez utiliser temporairement de l'eau du robinet à la place. L'utilisation de la solution de nettoyage ECOVACS WINBOT 

peut permettre d'obtenir de meilleures performances de nettoyage.

Il est recommandé de l'utiliser avec la solution de nettoyage ECOVACS WINBOT. Le volume maximum du réservoir est d'environ 60 ml. En mode 
Nettoyage rapide, le réservoir d'eau plein peut pulvériser de l'eau en continu pendant environ 20 ㎡ .

Maximum 60 ml

Attachez correctement la corde de sécurité à un objet stable qui ne peut pas être facilement déplacé (par exemple, un pied de table, un pied de 
chaise, un pied de lit, un pied de canapé, une tringle à rideau, une rampe d'escalier, etc.) et verrouillez le mousqueton comme indiqué ci-dessous.
Remarque : Veuillez vous assurer de l'utiliser sous surveillance.
Il est interdit aux personnes et aux animaux de se tenir directement sous la zone de travail de WINBOT. Assurez-vous de toute absence d'objets de valeur ou fragiles 
sous cette zone.

* Il est recommandé de fixer la corde de sécurité avec le mousqueton sur une balustrade métallique solide et sûre.

Pour garantir la sécurité, assurez-vous de bien fixer le mousqueton avant utilisation.

3

Remarque :
1. Ne mettez pas vos doigts dans l’ouverture de remplissage.
2. Essuyez les gouttelettes d'eau sur le corps et les quatre sorties de pulvérisation afin de ne pas affecter le fonctionnement normal.
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Connectez le cordon d’alimentation WINBOT, l’adaptateur secteur et la prise.4

Veuillez vous assurer que la batterie est complètement chargée avant utilisation. Le temps de charge sera d'environ 3 heures.

* Ne coupez pas l'alimentation lorsque WINBOT est en cours d'exécution, sinon cela pourrait entraîner un risque de chute.
* Il est particulièrement souligné que la prise aviation doit être fermement connectée.

Étape 1

Étape 2

Connectez correctement dans l'ordre indiqué ci-dessus. Une connexion incorrecte peut entraîner des anomalies de charge ou 
endommager la batterie.
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1. Connectez l’alimentation et appuyez longuement sur le bouton de 
démarrage WINBOT pendant 2 secondes.

2. Après avoir entendu le ventilateur démarrer, placez le bas du 
WINBOT (le côté avec le tampon de nettoyage) sur la vitre. WINBOT 
adhère automatiquement à la fenêtre et commence le nettoyage.

* Ne collez pas le WINBOT trop près du bord lors du nettoyage du verre sans 

cadre. Il est recommandé de se tenir à plus de 10 cm du bord.
* WINBOT ne peut nettoyer que les surfaces planes. Veuillez vous assurer que 

l'épaisseur du verre n'est pas inférieure à 3 mm.

* Ne placez pas le ventilateur à proximité de cheveux et d'autres petits objets 

après la mise sous tension, afin de ne pas bloquer le ventilateur.

* Avant le nettoyage, veuillez observer la zone dans laquelle fixer WINBOT pour 

détecter d'éventuelles petites particules. En cas de présence de particules, 

veuillez les retirer ou les déplacer vers une zone sans particules pour éviter de 

rayer le verre.
* Veuillez sécher les gouttes d'eau à la sortie du pulvérisateur avant le 

nettoyage.

1  Démarrer 2  Maintenance pendant le nettoyage.
Pour les vitres très tachées, veuillez laver ou remplacer le tampon de 
nettoyage plusieurs fois et nettoyer les quatre capteurs sphériques à 
temps.

* Nettoyez à temps lorsque le tampon de nettoyage est sale. Assurez-vous que 

les petites particules présentes sur le tampon de nettoyage sont complètement 

éliminées afin d’éviter de rayer le verre.

3 Démarrage rapide
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Mise à l’arrêt

Coupez l'alimentation pour arrêter.

Détacher la corde de sécurité

3  Finition

Pendant le nettoyage, appuyez sur  sur WINBOT ou mettez-le en 
pause via l'application.

Pause

Retirer WINBOT
Une fois le nettoyage terminé, WINBOT revient à la position de départ 
et émet un bip. Veuillez tenir fermement la poignée. Appuyez et 
maintenez  enfoncé pendant 2 secondes, et retirez-le une fois que 
le ventilateur cesse de fonctionner.
* Veuillez vider la solution de nettoyage après le nettoyage.
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4 Téléchargez l'application ECOVACS Home

Bas

iOS

Android

Remarque : Une fois l'installation terminée, veuillez terminer l'enregistrement, la 
connexion et la connexion au réseau conformément aux instructions détaillées 
dans l'application.

1. Scannez le code QR sous le capot supérieur pour télécharger 
l'application.

2. Scannez le code QR ou recherchez et téléchargez l'application 
ECOVACS HOME dans l'App Store.



39 FR

5. Caractéristiques techniques

Modèle de WINBOT WG841-01
M o d è l e  d ’ a d a p t a t e u r 
secteur

GM95-240375-D

Entrée nominale 24 V  3,75 A Entrée ： 100-240 V  50-60 Hz, 2,5 A

Puissance nominale 90 W Sortie ： 24 V 3,75 A 

  215 * 215 * 55

Moins de 0,50 W

2 400-2 483,5 MHz

Dimensions de WINBOT 
(L × l × H mm)

Alimentation en mode Arrêt/Veille

Bandes de fréquence

La puissance de sortie du module sans fil est inférieure à 100 mW.
Remarque : Les spécifications techniques et de conception peuvent être modifiées pour une amélioration continue du produit.


